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TISSUS D'AUJOURD'HUI

s' A^aham & r:Soieries S.A., Zurich!

SnTUde.la <=ollec-

sus,
X ,S1Ve de tis-s nouveaux marqUe «L.A.C:»

Photo Lutz.
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Stoffel & Cie, St-Gall.

Trois nouvelles créations tirées d'une
importante collection d'imprimés pourl'été.
Three new designs from a large summer-
collection of printed fabrics.
Très creaciones nuevas de una importante

colecciön de tejidos estampados
para cl estio.

S. T. Studio.
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Max Epstein & Cie, ci-devant L. M. Epstein,
Zurich.
Doublures pour sacs et valises, doublures
pour manteaux, tissus pour parapluies,
tissus pour blouses.

Handbag and suitcase lining fabrics, coat
linings, umbrella fabrics, blouse fabrics.
Forros para bolsos y maletas ; forros para
abrigos ; tejidos para paraguas ; tejidos
para blusas.
S. T. Studio.



Julius Stitzel, Zurich.

N° 1, 2, 3, 4 :
Tissus de soie, rayonne et fibranne,
unis et imprimés.

S. T. Studio.

Ilaas & Cie, Zurich.

N° 5, 6 :
Crêpe mat « FLAMETTA »,
100 % rayonne.
Crêpe lavable, 100 % rayonne.
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Mettler & Cie S. A., St-Gall.
Deux cents ans (le fabrication textile en Suisse orientale.

Two hundred years of textile manufacture in East-Switzerland
Dos cientos afios de fabricaciôn textil en Suiza oriental.

Atelier Kern.



I!1'1'1. Schafheitle
'-le, Zurich.

Nouveautés.
Novelties.
Novedades.

Wolgensinger.
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E. Yoiiwillcr, Zurich.

^ gauche :
To the left :

^ la izquierda :

Wm. Schroeder & Cie S. A., Zurich.
Tissus pour cravates.
Necktie fabrics.
Tejidos para corbatas.
S* T. Studio.

S. Kirschner, Zurich,
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Les Tissages de soie, «-i-devnnt Näf Frères S. A., Zurich présentent,

dans leur collection de 1945, toute une série de nouvelles

qualités intéressantes en tissus unis.
La nouvelle collection d'imprimés, très riche, est comme
d'habitude d'une très haute qualité et correspond aux
dernières tendances de la mode en matière de dessins et de coloris.
Dans les tissus façonnés, la spécialité bien connue de la maison,

on remarquera une série de nouveaux articles et dessins

qui obtiennent un grand succès.

Pour la première fois, la maison produit des tissus pour
cravates. Dès le début, elle a tenu à ne montrer que des qualités
courantes et des dessins de création originale qui comptent
parmi les meilleurs articles que l'on puisse fabriquer.







lejidos de los

Tissages Réunis Sernftal, Engi (Claris).

Schlegel & Cie, Râle.
Cretonne en fibre artificielle.
Cretonne en fibranne.
Artificial fibre cretonne.
Staple fibre cretonne.
Cretona (le libra artificial,
Cretona de fibrân.
g. T. Studio.



Tissage Sirnacli, Sirnach.

Tissus de fibranne pour
robes et tabliers.
Staple fibre fabrics for
frocks and aprons.
Telas de fibran para
vestidos y delantales.

Photo Burk.
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Tissage mécanique de Soieries Ruli, Zuricl
Cloqué façonné rayonne.
Fibranne pour robes.
Fibranne chevron pour costumes tailleurs.



Stehli & Cie, Zurich.

Nouveautés en tissus imprimés pour le printemps 1945.

New prints for the 1945 Spring Season.

Novedades en telas estampadas para la primavera de 1945.

Photo Droz.



Reichenbach & Cie, St-Gall
nous écrivent au sujet de leur collection « MAPPAMUNDI » (100 % fibranne) :

« Au temps jadis, quand de vastes domaines inexplorés s'offraient encore à la fièvre d'aventures et à la fantaisie imaginative de
l'homme, hors des étroites limites du monde connu, les cartographes, trop artistes pour laisser en blanc les régions dont on ne
pouvait que supposer l'existence, les peuplaient d'êtres fabuleux.

L'esprit humain s'effraie de ce qu'il ne connaît pas et s'en fait des représentations extraordinaires. C'est ce qui a fait naître dans les
océans ignorés et les continents vierges toute cette faune curieuse ou grotesque de monstres marins, de pygmées et de sauvages
que nous découvrons entre les pages des vieux atlas.

Il nous a paru amusant de rechercher, dans les cartes et les vénérables in-folios qu'ont mis à notre disposition les serviablcs et éru-
dits bibliothécaires de la Bibliothèque abbatiale et de la Bibliothèque Vadiane, à Saint-Gall, les représentations fantastiques du
monde tel que le voyaient des hommes qui ne pouvaient considérer la science elle-même qu'à travers le prisme de la poésie. De
toutes nos trouvailles, nous n'avons retenu — est-il besoin d'expliquer notre scrupule d'élégance dont les dames nous sauront gré —
que celles qui sont simplement amusantes, en laissant de côté l'élément monstrueux. »
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S. J. Bloch Fils & Cie S. A., Zurich.

Crepe « ONDINF. », imprimé.
Crêpe « ONDINE », printed.
Crepe « ONDINE », estampado.

S. T. Studio.

Rudolf Brauchbar & Cic,
Zurich.

Crêpe « ROVETTE » et crêpe
« YVONNE » pour lingerie fine,
imprimés en toutes teintes mode.

Crêpe « ROVETTE » and Crêpe
« YVONNE » for dainty lingerie :

printed in all fashionable colours.

Crepe « ROVETTE » y crepe
« YVONNE » para ropa fina,
estampados en todas las tintas
de moda.

Photo Guggenbuhl.
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Weisbrod-Ziirrer Sohne, Ilausen a.A.

Pied de poule (100 % rayonne), rayures classiques (rayonne et fibranne), écossais
(fibranne) et cloqué (rayonne).
Dog-tootli-fabric (100% rayon), classic striped materials (rayon and staple fibre),
plaids (staple fibre) and cloqué (rayon).
«Pied de poule» (100% rayon), listas clâsicas (rayon y fibrân) ; escocés (fibran)
y « cloqué » (rayon).
S. T. Studio.
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& A. Cardiol, Geneve.

-tépes, talfetas et « FI-
^ROFLAMM », imprimés.
Printed crêpe, taffeta and
< fibroflamm ».

-repe, tafetân y « FIBRO-
PLAMM », estampados.

T. Studio.
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Wagner & Cie, Gelterkinden.
« LINCO », rayonne de qualité,
tissé couleur.
Tissus unis et imprimés, en rayonne
et en fibranne.
S. T. Studio. 73



A droite :
To the right :

A la derecha :

Emile Anderegg S. A., St-Gall.

Voile fantaisie pour rideaux.
Tissu pour décoration.
Voile imprimé.
Echarpes et carrés.

Fancy curtain voile.
Soft furnishing fabric.
Printed voile.
Scarves and neck-squares.
Velo fantasia para cortinas.
Tela para decoracion.
Velo estampado
Echarpes y panoletas cuadra-
das.

Tissage Sirnach, Sirnacli.

Popeline et zéphir pour pyjamas.
Poplin and zephir for pyjamas.
Popelina y céfiro para pyjamas.
Photo Burk.

Berthold Guggenheim, Zurich.

Dessins nouveaux de la collection

de tissus « BÉGÉ » en

rayonne lavable et infroissable.
New designs from the collection

of « BÉGÉ »-fabrics crush
and laundry resisting rayon.
Disenos nuevos de la coleccion
de los tejidos « BÉGÉ » en
rayon inarrugable y resistente
al lavado.

Photo Lutz.
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Nappage de Schmid & Cie, Berthoud.

Jadis, le nappage pur fil a été classique ; il le restera dans l'avenir. Ces derniers temps toutefois, les nouveaux goûts et les
nécessités provoquées par la guerre ont enrichi l'art d'arranger la table de nappage en couleurs fines. La technique du traitement

des fibres artificielles (rayonne et fibranne) vient d'être développée à un degré de perfectionnement tel que nos produits
correspondent aux exigences les plus sévères. Les coloris exquis et le toucher doux des tissus en fibranne et en rayonne les
rendent particulièrement agréables. Ainsi, nous rencontrons, à côté de la table blanche du dîner, de plus en plus la table du
déjeuner et du thé mises en couleurs invitant l'hôte dans un milieu attrayant. L'acheteur dispose d'un riche choix de nuances
— champagne, ciel, fraise — et de dessins variés.

S. T. Studio.

Baumann-Griitter Söhne, Langenthal.

Nappages au mètre ou confectionnés.
Table-cloths by the piece or finished.
Manteles de mesa al metro o confeccio-
nados.

S. T. Studio.
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Rideaux imprimés, brodés et tissus Jacquard, aux dessins 1110

dernes ou de style.
Tapis de table imprimés, solides à la lumière et à la cuisson.

Palma & Cie, Zurich,
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